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CHARLES DE FOUCAULD: COMMENTI AL VANGELO DI GIOVANNI 
II DOMENICA DOPO NATALE 

Gv 1, 1-18 
 
 

1. - 1° maggio. «E le tenebre non l’hanno compresa». 
 
Quando siamo nelle tenebre perché la nostra anima è nel peccato, non comprendiamo Dio che è 
luce, né la verità che è luce… Il peccato ci acceca e noi non possiamo vedere la luce né nulla di ciò 
che la luce ci mostra: siamo come il gufo che non può guardare il giorno né nulla di ciò che mostra il 
suo chiarore… Nello stato di grazia, l’anima è luce, ella è adatta a vedere la luce e tutto ciò che 
appare al suo chiarore, ella ama la verità e l’accetta facilmente. L’anima peccatrice è nelle tenebre, 
sotto l’influenza dello spirito cattivo e disposta a respingere la verità e ad ammettere l’errore. 
L’anima pura è nella luce, sotto l’influenza dello Spirito Santo e disposta a credere la verità e a 
respingere l’errore. 
 
2. - 2 maggio. «Il mondo è stato fatto per mezzo di lui e il mondo non l’ha conosciuto». 
 
Questo mondo che è stato fatto da Dio e che non l’ha conosciuto, è anche la mia anima. Tu mi hai 
fatto, mi hai colmato di beni, ti sei fatto conoscere a me, poco a poco ti ho abbandonato e ho finito 
per non conoscerti più, per non credere nemmeno più in te. Perdono! Mi hai convertito, mi hai 
cercato come il buon Pastore cerca la pecora perduta, mi hai condotto con forza e con estrema 
dolcezza, mi hai colmato delle grazie ancora più grandi delle prime, hai trattato il figlio prodigo 
meglio del figlio fedele, e tuttavia pecco ancora; quando pecco, la mia anima non ti conosce più, 
non ti ama più. Perdono! Perdono! 
 
3. - 3 maggio. Domenica «E venne ad abitare in mezzo a noi». 
 
Ha abitato, dall’incarnazione all’ascensione tra noi, visibile, tangibile, ascoltato; uomo, ha condiviso 
la nostra condizione; Dio, poteva, vedeva, sapeva tutto, ci vedeva in ogni momento della nostra vita 
terrena ed eterna. Abita tra noi dopo l’Ascensione e vi abiterà fino alla fine dei tempi nella santa 
Eucarestia. Mio Dio, come sei buono! Poiché in ogni momento della tua vita ci hai visto in ogni 
momento della nostra, fa’ in modo che ci comportiamo sempre come stando sotto i tuoi occhi, in 
modo da piacerti, da esserti il più possibile graditi, da mostrarti più amore possibile. Poiché sei con 
noi nella santa Eucarestia, fa’ in modo che lì ti circondiamo, ti onoriamo, ti adoriamo, ti amiamo con 
tutto il nostro cuore e portiamo gli altri a farlo 1. 

 

 
1 Traduzione a cura delle Discepole del Vangelo. 
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1. – 1er mai. « Tenebrae eam non comprehenderunt 2 ». 
 
Quand nous sommes dans les ténèbres parce que notre âme est dans le péché, nous ne 
comprenons pas Dieu qui est lumière, ni la vérité qui est lumière… Le péché nous aveugle et nous 
ne pouvons voir la lumière ni rien de ce que la lumière nous montre : nous sommes comme le 
hibou qui ne peut regarder le jour ni rien de ce que montre sa clarté… En état de grâce, l’âme est 
lumière, elle est propre à voir la lumière et tout ce qui parait à sa clarté, elle aime la vérité et 
l’accepte facilement. L’âme pécheresse est dans les ténèbres, sous l’influence du mauvais esprit et 
disposée à repousser la vérité et à admettre l’erreur. L’âme pure est dans la lumière, sous 
l’influence de l’Esprit-Saint et disposée à croire la vérité et à repousser l’erreur. 
 
2. - 2 mai. « Mundus per ipsum factus est et mundus eum non cognovit 3 ». 
 
Ce monde qui a été fait par Dieu et qui ne l’a pas connu, c’est aussi mon âme. Vous m’avez fait, 
vous m’avez comblé de biens, vous vous êtes fait connaître à moi, peu à peu je vous ai délaissé et 
j’ai fini par ne plus vous connaître, par ne plus même croire en vous. Pardon ! Vous m’avez converti, 
vous m’avez cherché comme le bon Pasteur cherche la brebis perdue, vous m’avez ramené avec 
force et avec extrême douceur, vous m’avez comblé de grâces plus grandes encore que les 
premières, vous avez traité l’enfant prodigue mieux que le fils fidèle, et pourtant je pèche encore ; 
quand je pèche, mon âme ne vous connaît plus, ne vous aime plus. Pardon ! Pardon ! 
 
3. - 3 mai. Dimanche « Et habitavit in nobis 4 ». 
 
Il a habité, de l’incarnation à l’ascension parmi nous, visible, tangible, entendu ; homme il partageait 
notre condition ; Dieu, il pouvait, voyait, savait tout, nous voyait à tout moment de notre vie 
terrestre et éternelle. Il habite parmi nous depuis l’Ascension et y habitera jusqu’à la fin des temps 
dans la sainte Eucharistie. Mon Dieu, que vous êtes bon ! Puisque à tout moment de votre vie vous 
nous avez vu à tout moment de la nôtre, faites que nous nous conduisions toujours comme étant 
sous vos yeux, de manière à vous plaire, à vous être le plus agréable possible, à vous montrer le 
plus d’amour possible. Puisque vous êtes toujours avec nous dans la sainte Eucharistie, faites que 
nous vous y entourions, vous y honorions, vous y adorions, vous y aimions de tout notre cœur et 
portions les autres à le faire 5 . 
 
 
 
 
 
 
 

 
2 Et les ténèbres ne l’ont point comprise (Jn 1, 5). 
3 Le monde a été fait par lui et le monde ne l’a pas reconnu (Jn 1, 10). 
4 Et il a habité parmi nous (Jn 1, 14). 
5 C. DE FOUCAULD, L’esprit de Jésus. Méditations et explications de l’Évangile (1898-1915), Nouvelle Cité, Paris 1976, 289-
290. 


